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Eestirahwa elust, ja ka mõnda muud noore 

' rahwalle lõbusaks ajawiiteks.

Esimene jagu.

Wälja annud
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Siin pakutakse rahinalle jälle üks uus 
laulik, kelle nimi on Isamaa Laulik. Selle 
sinatse lauliku sees on ka mõnda meie kodumaa 
sündinud asjust lugeda, kuidas meie rahwa 
seisus, sest ajast kui mõned aja kirjad tead- 
wad jutustada, meie päiwini on olnud. 
Keskmine ehk orjuse aeg on kül maga kibe 
olnud, aga see on juba mööda. Igaüks, 
kes seda kibedat aega meele tuletab, peab kül 
käsi ülesse tõstma Jumalalle ja Keisrille 
tänu andma, ja ennast, selle suure armu 
pärast, mis meie armuline Keiser meile



on saatnud, ennast omas südames temale 
igaweste truuiks alamaks tõutama. Suureks 
tänu mälestuseks meie Keisri herra 
anuks on ka see tükikene kodumaa asjust sisse 
pandud.^— Ka mõnda muud, meie noore 
rahwalle, on selle lauliku sees leida, lõbu
saks aja miiteks.

Wälja andja.



1.

Tolmu silma.
Meeste rahwal oleks elu waene 
Kui ilma pääl poleks mitte naene,
Kes puistaks nende elu teel 
Armastuse lilled, ja — ka meel.

Meestele tolmu silmajatolmusilma.

Waesed naesed saamad tihti petetuo 
Ja meestest nina pidi wedatlld,
Kui tütartapfe lästwad kosima 
Siis rohkest magust sõnu wiskawad. 

Tütarlastele tolm. j. n. e.
Otstschina on kortsus maga hea.
Ilmas ta ei riku mehe pead,
Sest mina muretseb jo selle eest 
Ja tdeb, et miin peab saama üsna meest. 

Joojatelle tolm. j. n. e.
Kaks sõbrad tulid kokku laade pääl 
Ja hakasid hobosid wahetama sääl 
Üks sõber tahtis töise nühkida 
Ja kiitis oma tooma wigata.

Sõbrale tolm. j. n. e.
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Uks ilus preili oli palli pääl,
Aga ta ei tantfüVb sugugi fäftt;
Ta paled olid nagu tantsust punased, 
See puna aga kartis roet.

Noorte meestele tolm. j. n. e.

Handroärki seltsi Tartus lähemad 
Eestlased, ja Wanemuinet põlgaroad; 
Nad püiawad sääl Paltlast mängida, 
Kus Sakslased neid wülja naerawad.

Neile jälle tolm. j. n. e.
See Gaasi tuli Tartus oodati 

Ja mitu aastal temast räägiti, 
Nomembri esimesel pandi põlema,
Ime, ei olnudgi nii roaga ronige ta.

Waatajatele tolm. j. n. e.

Üks peiu kosis pruuti eneselt'
Ja rõõmustas, kui roaatis tema pääl, 
Sääl tulid peiu sõbrad roahele 
Ja pöörsid pruudi mõtted teisalle.

Wana peiule tolm. j. n. e.
Üks rätsep tuli tööle talusse 

Ja tõigas kangast katki priskeste.
Et üle kääri kukkus liiast
Mis meister — sala pistis kõrroale.

Perenaesele tolm. j. n. e.
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Kül näeme wäga palju Daamesid,
Kes pisut koolitud ja Eestlased,
Nad teemad sõprust Studenditega 
Kes iialgi neid miüe wõtma ei saa.

Neile aga tolm. j. n. e.
Kanapää lauljad kenast laulawad 

Ja mööda ilma maad aim otsiwad.
Ka uhkeste Soome maale sõitsiwad,
Säält aga koledat laitust leidsiwad.

Neile jälle tolm. j. n. e,
Kül Mõisnikud julgest ootasid 

Et pärast Mihklid wõtamad kartohwlid.
Ja odawast töö rahwast palgata,
Säh! — lume all kartohwlid magawad.

Neile aga tolmu j. n. e. (See oli 1880).

Kaks aja lehte wäga wõitlewad,
Need on ju Postimees ja Sakala,
Nad laitwad töine töist rahwa ees.
Sellel jääb õigus, kes on rahwa mees.

Töisele aga tolm. j. n. e.

Siin Tartus pekrid nõuks wõtsiwad 
Ja saia hinnad kõrgeks tõstsiwad.
Ei ükski enam läinud ostma neid 
Nüid aga onn, et kringlist jälle kopik said.

Neile jälle tolm. j. n. e. (See oli 1880).
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Kül ilma süita seisab laidu all 
See Wanemuine Tartu linnas seal, 
Ja mõned ootawad, et langeb ta. 
Siiski ta elab nagu Sakala. 

Ootajatele tolm. j, n. e.

Tolmu silma.
Wiis:

(Nende salmide järele peab laulja isi mõnes 
kohas noodid kokku tõmbama, mõnes kohas 

jälle juure panema.)
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2

Eesti rahwa elust.
(Meie Keisri eatute).

Oli mõni sada aastat 
Parast Krisütst, tuis meel teadwad 
Manad kirjad jutustada,
Eesti rahwast seletada. '

Eesti rahwas oli rahwas,
Seisis tugero, wägew, wahwas, 
Kaitses otna kallist riiki,
Näitis waenlastelle piiki.

Selle aegsed walitsejad 
Olid rahwa omad pojad.
Mõistsid küllalt walitseda,
Oma rahwast korda sääda.

Ehk kül paganad weel olid 
Meie rahwas, — kokku tulid 
Tule juure, — kummardama. 
Jumalikku anu tall andma.

Siiski elas nende seas 
Õigus, puhtus, käsi käes;
Kuni risti' usku toodi.
Sellega uns elu loodi.
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Priius elas nende seas, 
Tugeraad ja raaprad sõas, 
Isamaa eest wälja asisid.
Omad riigi piirid täitsid.

Haris põldu, pidas jahti. 
Pindis kalu, kui j ai mahti. 
Keetmisest ei olnud juttu.
Keegi siis ei kaeban'd kohtu.

Wanemuise laulu hääled 
Ja ta tulised kaudle keeled 
Rõõnmstasid noori, raami,
Andsid Taara taadil tänu.

Eesti muru pind, mis ilus 
Olid sa siis puude raitus.
Kus sa kallist priiust tundsid, 
Enne, kui end orjaks andsid.

Laul siis kõlas igas paigas, 
Eesti rahraa elu majas.
Lauluga siis Eesti neiud 
Rõõmustasid omad peiud.

Iga tallituseks oli 
Laul, mis Eesti rinnust tuli. 
Lauluga sai kosja mindud. 
Lauldes rõõmsad pulmad peetud.
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Aega mööda tuti häda. 
Suured sõad tegid seda,
Nõnda sai siis meie rahwus 
Nõrgemaks, ei aitnud mahwus.

Kui need usu toojad tulid, 
End siin pesitanud olid,
Kül siis nende elu-wiisid 
Eesti rahwast hirmutasid.

Usk on kallis maimu mara, 
Sest ta saatis kurjust ära,
Mis meil eba-usu läbi 
Oli küljes, nagu tõbi.

Tuhat tänu saab neil antud, 
Palwes taewasse neid kantud. 
Kes on seda õigel meelel 
Teinud, püha Maimu keelel.

Kahju! et sel pühal näul 
Tehti otsa Eesti elul,
Riisuti kõik rahwa mara 
Mägiwaltsel kombel ära.

Armastusest usku antsid, 
Ahnusest nad palka maksid, — 
Nii jäi rahwas nende wõrku 
Ja ei jõudnud wastu tõrku.



Piirid pigistad: kokku- 
Priius' uksed pandi lukku,
Wõüjad tegüvad meid orjaks- 
Pidasid kui koerte karjaks.

Sellel hirmsal kurjal aial 
Oli walu Eesti rahwal,
Siis nad laulsid nutu lugu- 
Sest neid piinas wõeras sugu.

Eesti mees ja tema sugu 
Neist ei peeta kuskil lugu,
Elab mustas suitsu tuas 
Koti riides, miisud jalgas.

Puuduses ja palju mures 
On nad orjad selle juures,
Põld ja mets on herrä oma, 
Kellel maksu maksab tema.-------

Palju on kül kahju saanud. 
Omast warast ilma jäänud.
Kes on läinud wene maale 
Selle pitka reisi pääle.

Armsad Eesti wennad kuulge, 
Oma maale ikka jääge,
Külap Jumal aega muudab 
Eesti rahwast jälle aitab.



Kui jo sõnum läheb sinna 
Peeterburi uhke linna.
Jõuab Keisri herra kätte,
Tema armil silma ette.

Külap siis saan seda näha, 
Mis ta arm meil jõuab teha. 
Jumal ja mo Keisri herra.
Ei nad unusta mind ära.

Nõnda laulis Eesti sugu, 
Nilttis, kaebas oma lugu.
Kuni aeg jo kätte tuli.
Kus kõik häda kadllnd oli.

Pärast wihma paistab pääroa, 
Pilwed lahkuwad jo ära- 
Eesti rahwal kewad mäljas, 
Murupind jo õige haljas.

Armuline Keisri herra 
On jo näinud meie waewa, 
Säädust on ta ümber lnuutnud, 
Mis me'e rahwas ammil ootnud.

9tüid me'e pole enam orjad, 
Herrad ei wõi olla kurjad.
Sest et nende hirmus woli 
On näid otsas, luis neil oli.



15

Ehk kül meelgi pigistamas 
Taadri hinda kõrgeks iõst'wad, 
Siiski wõib meel läbi saada, — 
Lootuses meel rõõmsast laulda.

Säädused on maga head
Kui neid isi aga pead;-------
Saab mast ülekohut tehtud, — 
See on igal ajal nähtud.

Soldatiks saab kõiki wiidud,
Ei saa enam mähet peetud.
Ela mõisas — ehk ka linnas, 
Peremees, ehk pobul wallas.

Ei saa enam hoopa antud 
Ei ka mõisa talli kantud.
Kus kül mitmel meie wennal 
Tehti liiga, Eesti pinnal.

Nõnda on ka kirja põllul 
Edenemist suurel mõnul.
Seda kõik on prikus teinud,
Mis on jälle õitsma läinud.

Nüid wõib Wanemuine jälle 
Sääda keeli kandle päüle,
Junlal aitab, Keiser kaitseb.
Oh! mis rõõmu süda maitseb.
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Palju on ka Saksa rahwast,
Kes jo õige tublist, wahwast 
Eesti rahrva poole hoidwad,
Ztende Zitsmist näha püidwad.

Mõned on ka nende seas,
Kel on matta meel meel peas. — 
Suurem hulk end ühendawad,
Eesti rahwa sõbraks saamad.

Jaa mees näid elab rõõmsast, 
Harib oma põldu wahwast, 
Kasulikud seltsid tõuswad. —
Eesti rahwas, — üsna auusad.

Nende lapsed igas koolis 
Seisivad selles samas toolis —
Kus on Wene, Saksa rahwast; — 
Õpib Eesti poeg ka wahwast.

Pimedus on mööda läinud. 
Koidu täht ja puua tõusnud.
Läheb ehk meel mõni aast5, — 
Siis wist näeme päüwa paistma,

Auu me'e suurel Keisril olgu, 
Tuhat tänu temal tulgu.
Kes on teu-orjust keetnud 
Ihu nuhtlust wähendanud,
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Kõrge Keiser, rõõmustaja, 
Kiidetud kõik iile ilma! 
Surmani sull' truuiks jääme, 
Ja finb ikka armastame.

II.

Auusa talumehe lugu.
Hans suri auus talu-mees, —

Üks ingel taewa auit sees —
See juhatas siis temale 
Kuld kepiga see taewa tee.

Hans ruttas koidu puna pääl 
See taewa riiki saada seal.
Ja koputas siis tasaste.
Et lahti tehtaks temale.

Sääl Peetrus hoidis wärawid 
Et sisse ei saa patufxb 
Ja hüidis täie häälega:
,,Kes see on, ja mis tahad sa?"
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„Ma olen roaene talu mees 
Kes eland pale higi sees.
Kes auufaft põldu harinud 
Ja see pääl lootust külmanud.

Ma andsin iga mehele 
Mis kohus oli temale.
See herra omad maksud sai 
Ja preester sest, uus põld mul tõi.

Ma armastasin oma naist.
Sest et ta armsani oli muist,
Mo lapsed olid wan'uses 
Mul õnneks selle ilma sees.

Ka preestri jutlust kuulsin ura.
See järel elasin tõest ka;
Ma surin, tema mattis mind.
Üks hingel saatis, — palun sind."

„OH! tule, tule, maga mees,
Wäärt oled olla taewa sees;
Sest aga on suur kahju mul.
Et aset pole anda sull'.

Mid armas mees, mis aga muud, 
Siil: näed sa taewa lille puud,
Neist söö ja joo, ja oota mind 
Kurn rna tulen, kutsun sind."
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Kül Hans siis istus tänuga 
Saal puude alla, rõõmuga.
Kus tema taeroa leiba sõi 
Ja taeroa elu roima jõi.

Hans nägi nõida tulema 
Ja taeroa poole ruttama.
„Tee lahti!" roaat siis läksiroad 
Kõik lahti taeroa roäraroad.

Hans roaatas kohkumisega.
„Oh! püha Peetrus," ütles ta. 
„Mis rõõm ja püha kül see on. 
Mis täna taeroas peetakse."

„Eks sa siis näinud," ütles ta, 
„Üks nõid, see sai jo õntsaks ka, 
Seepärast on nüid taeroa sees 
Nii roaga rõõmus igamees.

Kakstuhat aastat olen ma 
Pea roäraroate hoidija.
Ja olen nwndagi jo näind,
Kes taeroa utfeft sisse läind.

Neist nõidadest on rahu mull, 
Teid talu poegi aga kül;
Kes sisse lastud nii kui sa, —
Ei jõua ma neid arroata."
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Nüid tuli aeg, Hans ise ka 
Ju kästi lauda istuda!
Ta elab praegu taewa sees,
Klü järel lä'äme, on meil ees.

(Luuletaja on tundmata.)

»
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Auus talu mees.
Selle wiis:
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Eesti laulujumala 
Wanemuine kaebdus.

Nüüdsel ajal waatab Wanemuine, 
Eesli laulu Jumal haledast.
Oma kauni laulja laste paale.
Paneb nuttes oina kandle käest.
Kuuljad jaamad imestades seksina, —- 
Küsiwad: Mis munakesel tuiga,
Et ta pale ärakahwatand 
Kuldsed juuksed murest walgeks laind.

Sääl ta mastab, maimu rikkal mäel 
Küsijate pääle waadates:
Laulu lapsed, mis ma teist nüüd nään, 
Kurwastab mind südamest,
Et tna pean murest enne aega 
Laste silmist pugema, inaa põhja.
Kandle hääled pean seisma jätma 
Kahetsedes, isi ärdast nutma.

Truudus tahab kaduda jo teie seas, 
Osalt Eestladel on Saksa mõted peas. 
Selts, mis minu nime pääle säetud, 
Eesmalt axmfaft meestest asutud.
Kindla põhja pääle kinnitatud,
Suureks mälestuseks — Taara taadil pantud. 
Tahetakse nüid jo maha jätta.

22
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Wanemuine auu kinni katta,
Eesti nime Sakste wastu wahetada,
„Paltlaseks" end Eesti häbiks heita 
Kiwa Wanemuine paale toopi 
Tema alust Tartus maha kaapi.

Palti maast nad uue nime otslload, 
Seega Eesti truust ja aun trotsivad 
Nagu poleks meie seas mehi,
Kes on Eestlane, ja Saksa auus ei ehi. 
Saksa pilli järele küll tantsib 
Igamees, kes Wanemuinet wantsib.

Ehk küll mõnel suu meel laulab Eesti
laulu.

Tema mõttest tunneb Wanemuine mälu,
Ei ma taha oma nime jätta;

Laulu Jumal olen, pean nuttma.
Nõnda tahab Eestlane kül saksaks, ^
Aga — kops ei wõi jo saada maksaks. 
Kopsu läbi tõmbame kül õhku,
Maksast saab kaa wahest worsti põhku.
Siiski pole tarwis riidu tõsta
Ega oma wihast nägu Sakste wastu näita.

Rahul elada on kõige parem,
Wäga hea, kes seda tunneb mateni:
Edasi! ja haridust peab püüdma 
Iga Eestlane, ja töisele ka hüidma:
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Nõudke tarkust — ärge kautage 
Siiski, oma auusat Eesti nime.

Taara tammik — Ema jõgi teadwad 
Kuidas mõned Eestlased end seadwad,
Kes on kord jo Saksa teener olnud.
On ka selles mundris ette tulnud,
Põlgab Wanemuine seltsi ära,
Päälegi teeb wälja suure kära: —

Sääl ei olla Saksa peendust leida 
Ungebildet, — kõik see Wanemuine olla. 
Üksi talli poisid ramba minna 
Köögi tüdrukutega raeel sinna,
Kes jo Saksa koolis olla käinud 
Wuih! need jo palju peenemad on näinud.

Waata! kuida põlgab oma sugu 
Eestlane, — Oh raaga raame lugu.
Nagu talli-pois ja köögi tüdruk 
Poleks mitte Eesti kännust raõsud.
Nagu need, kes Saksa koolis käinud 
Poleks mitte Eesti seisust näinud.

Nõnda õhkab praegu Wanemuine 
Silmist jookseb, nagu mere laene.
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Oh! et jõuaks rahwas ära tunda 
Elu laewa sõuda ühenduse randa 
Peaks mana mälestustest lugu 
Siis ta oleks õige Eesti sugu.

Lootuses, — meel laulab Wanemuine 
Säädab keeli jälle kandle pääle 
Tõstab silmad Taara tammikule 
Näeb, et koidu puna üsna ete;
Külap saamad ükskord nende pead 
Selgeks, kel meel praegu suured wead.

Saksteks on meil päranduseks jäänud, 
Eestlastelle üsna wiisiks saanud,
Et nad oma sugu ärapõlgawad 
Dina tõsist seisust ärasalgawad,
Ennast Saksa sugust nimetawad,
Kes neid rumaluse üle wälja naerwad.

Nendest näeme praegust meie seda,
Et neil haridus meel puudub wäga, 
Selle läbi tuleb põlgamine 
Eesti nime ärasalgamine. —
Siiski wõime ennast rõõmustada,
Et neid lapsikuid on mähe leida.

Aega mööda kaswab hariduse mägi 
Haljendama saab ka Taara mägi, 
Jõutkem igaüks, sest mida warem



26

See on meile jälle palju parem.
Awitagem Taara mäele sääda 
Wanemuine kuju, — mälestuseks jääda.

Siis saab meie nimi kuulsaks saama,. 
Eesli aun saab ikka kuldseks saama. 
Kinnitagem töine töist ja olgem tnet)eb|; 
Meie pilkhad saamad kaduma kui lehed. 
Heitkem kokku, ühendagem ennast.
Jäägem truuiks, wapraks, — nii kui ma

nast.
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Ambroosius.
Ambroosius, üks ladna mees 

See Torma jaama kõrtsimees.
Ta tegi kena jõulu puu.
Mis kiidab palju rahwa suu.

Sääl sõitis kokku isandid 
Neil kõigil polnud emandid,
Kõig' hopostel olid kellad' pääl, 
Nii sõitsid uhkest kokku sääl.

Siis mina nukka pugesin 
End kehwaks halwaks lugesin, 
Mo seltsis oli ka üks Juut,
See oli Musik! — ladna Gut.

Juut andis lahkeste tall' kütt. 
Ta mõistis Saksa keelt kui mett 
Kül oli kurblik minu meel,
Mul puudus kallis saksa keel!

Kui Jõulu-puu sai ehitud. 
Sai mind ka ligi kutsutud.
Puu küljes õunad kompwekid, 
Sääl ümber istsid handwärkid.
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Mo süda oli külm kui raud 
Kui roaafftn, — malmis söögi laud,
Ma poleks senna kõlbanud; —
Ei isandat mind põlganud.

Niisama kirsi, rummi klaas 
Käis ikka tihti minu käes,
Sääl kõrtsi isand hüidis: Joo!
Kui lõpeb, eks ma jälle too.

Ambroosius, ta emand ka 
On head, et ma wõin rääkida,
Mil musil ma neid kiidaksin 

oma aega wiidaksin.
Ei pölgatud mind kroonil ineeft,

Kes olin antud lvalla eest.
Kolm pääwa söötsid, jootsid mind 
Ei kopikat, ei maksnud, — hind'

Sai töisel pühal meie mõit 
Siis oli meil üks mõistlik sõit,
Kaks hobust perastiku ees.
Ambrosius ott ladna mees.

Kui töiste isandate seas 
Mul oli pisut napsi peas.
Siis wõtsin laulu kirjuta.
Ja soowiks, trükki panna ka.

(Luuletaja on tundmata.)
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Miin.
Tema enese kiitus.

Hurah! Hurah! Hurah!
Ma olen peenikene mees 

Ja istun kena klasi sees.
Ma kannan britti nina pätti 
Ja uhke on mo nägu sääl.

Kes armsaste mul annab suud 
Neil tõutan meel palju muud,
Teen rõõmsaks, rikkaks seda meest. 
Et ta on nagu kala mees.

Ei karda külma kunagi 
Ma seisan sula alati.
Kes sisse joob, see warsti näeb,
Et wõit on nuti, — ta maha jäeb.

Ei kõhu sees ei seisa ma.
Maid tõttan pähe rutuga.
Et mees, kes minu sõber on — 
Tati warsti pori kraamis on.

Mind pruugitakse alati,
Ei jäeta maha kusagi,
Kas olgu pulmad, ristmine,
Sääl seisab roim, kui wennake.
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Ma olen mees, kes riibu a'ab 
Ka warsti jälle lepitab.
Kus mina seisan laua pärit, 
Sääl sünnib mittu nalja meel.

Kõik pahad asjad ilma pärit 
Ma soowin ikka siin ja fririt,
5tug roaras, petja, riidleja,
Sääl mina oma abiga.

Oi wennike, kes seda näeks. 
Mis mina siin maailmas teeks 
Kui kõik mo jüngrid olesid 
Mo järel rõõmsast tuleksid.

Siis mängiks mina nende ees 
Kui juhataja, — klaasi sees. 
Kui hukas kõik, siis õiskaksin: 
Waat! mis wõib ära teha roim.
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